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Ürünü kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere 
saklayın.

Kullanım Kısıtlamaları
· Bu ürün yalnızca ev ortamında zemin temizliği için kullanılır. Ürünü dış mekanlarda, 
zemin olmayan yüzeylerde veya ticari ya da endüstriyel ortamlarda kullanmayın.
· Bu cihaz, gözetim altında olmaları veya kendilerine cihazın güvenli bir şekilde 
kullanılmasına ve ilgili tehlikelerin anlaşılmasına yönelik talimatlar verilmiş olması 
durumunda 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetileri azalmış 
ya da deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir. Çocuklar cihaz 
ile oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözetimsiz çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.
· Kablo seti zarar görürse üreticiden veya servis temsilcisinden temin edilebilen özel 
kablo setiyle değiştirilmelidir. Bu cihaz yalnızca yetkin kişiler tarafından değiştirilmesi 
gereken piller içerir.
· Temizlik robotu çalışırken çocukların ve evcil hayvanların güvenli bir mesafede 
bulunduğundan emin olun.
· Temizlik robotunu koruyucu bariyerleri olmayan, zemin seviyesinden yüksek 
alanlarda kullanmayın.
· Temizlik robotunu baş aşağı yerleştirmeyin. Temizlik robotunu LDS lazer sensör 
kapağından, kapağından veya tampon
kısmından tutarak hareket ettirmeyin.
· Bu temizlik robotunu dış mekanlarda, banyoda veya havuz kenarında kurmayın, 
şarj etmeyin veya kullanmayın.
· Cihaz güç kablosunun üzerinden geçecek olursa tehlike oluşabilir.

Güvenlik Talimatları
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· Temizlik robotunun çarpmasını ve zarar vermesini önlemek için zeminde bulunan 
kırılabilecek veya küçük eşyaları kaldırın.
· Temizlik robotu sabitken veya hareket ederken üzerine çocuk, evcil hayvan ya da 
herhangi bir eşya koymayın.
· Saçlarınızı, parmaklarınızı ve vücudunuzun diğer bölümlerini temizlik robotunun 
emme ağzına yaklaştırmayın.
· Temizlik robotunu yanıcı maddeleri temizlemek için kullanmayın.
· Sert veya keskin cisimleri süpürge ile çektirmeyin.
· Cihazın temizlenmesi veya bakımı öncesinde fişin prizden çekilmesi gerekir.
· Temizlik robotunu veya çok yönlü istasyonu ıslak bezle silmeyin veya herhangi 
bir sıvıyla durulamayın. Yıkanabilir parçaları temizledikten sonra parçaları yeniden 
takmadan ve kullanmadan önce tamamen kurulayın.
· Temizlik robotunun taşınırken kapalı olduğundan ve mümkünse orĳinal ambalajında 
tutulduğundan emin olun.
· Lütfen bu ürünü kullanım kılavuzunda bulunan talimatlara uygun şekilde kullanın. 
Ürünün yanlış kullanımından kaynaklanabilecek herhangi bir kayıp veya hasardan 
kullanıcılar sorumludur.
· Ek koruma için cihazın 30 mA’yı aşmayan azami kaçak çalışma akımlı bir kaçak akım 
rölesi (RCD) üzerinden beslenmesi tavsiye edilir. Elektrik besleme devresine 30 mA’yı 
aşmayan azami kaçak çalışma akımlı bir kaçak akım rölesinin (RCD)
takılması tavsiye edilir. Kurulumcunuzdan tavsiye isteyin.
· Bu cihazın tropikal iklime sahip ülkelerde kullanıma uygun olduğu kabul 
edilmektedir. Cihaz başka ülkelerde de kullanılabilir.
· Temizlik robotunu 40 °C’den yüksek veya 0 °C’den düşük ortam sıcaklıklarında ya 
da sıvı veya yapışkan maddeler bulunan zeminlerde kullanmayın.
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Piller ve Şarj
UYARI:
· Hiçbir şekilde üçüncü taraf ürünü olan pil, kablo seti veya çok yönlü istasyonu 
kullanmayın. Temizlik robotu yalnızca D109-JZEU çok yönlü istasyonu ile kullanılabilir.
· Kullanıcıların şarj standını 50 Hz ile 60 Hz besleme frekansına göre değiştirmek 
için herhangi bir işlem yapmasına gerek yoktur. Ürün kendini hem 50 Hz hem de 60 
Hz’de çalışacak şekilde ayarlayabilir.
· Kendi başınıza pili sökmeyin veya pil üzerinde değişiklik yapmayın.
· Şarj standını ısı kaynaklarının yakınına yerleştirmeyin.
· Çok yönlü istasyonun şarj temas yüzeylerini silmek veya temizlemek için ıslak bez 
kullanmayın ya da bu bölümlere ıslak elle dokunmayın.
· Cihazı veya pili aşırı sıcaklıklara maruz bırakmayın.
· Pille çalışan cihazın veya pilin uçlarının metal nesnelerle kısa devre yapma riskine 
karşı dikkatli olun.
· Temizlik robotu uzun süre kullanılmayacaksa cihazı tam olarak şarj edin, kapatın, 
serin ve kuru bir yerde saklayın.
· Pili aşırı boşaltmaktan kaçınmak için temizlik robotunu en az 3 ayda bir tekrar 
şarj edin.
· Pili sökerken pile zarar vermeyin, aksi durumda kısa devre veya sıvı sızıntısı 
oluşabilir. Pilde sızıntı olursa sıvının cildinizle veya giysilerinizle temas etmesini 
önleyin ve derhal kuru bir bezle silin. Ardından pili düzgün şekilde imha etmek için
uygun geri dönüşüm tesisine veya belirtilen satış sonrası hizmet ekibine gönderin.
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· Lityum iyon pil paketi çevre için tehlikeli maddeler içerir. Temizlik robotunu imha 
etmeden önce lütfen önce pil paketini çıkarıp atın, ardından kullanıldığı ülkenin ya 
da bölgenin yerel yasa ve düzenlemelerine uygun olarak atın veya geri dönüştürün.
· Piller üründen çıkarılmadan önce pillerin bitmiş olması ve ürününüzün elektrik 
bağlantısının kesildiğinden emin olmanız önerilir.
1. Alttaki vidayı sökün ve kapağı çıkarın.
2. Pil konnektörünü çekin ve pilleri çıkarın. Yaralanma riskini önlemek için, pil 
tertibatına hasar vermeyin.
3. Pilleri profesyonel bir geri dönüşüm kuruluşuna teslim edin.
- Pil bertaraf edilmeden önce cihazdan çıkarılmalıdır.
- Pil çıkartılırken cihazın şebeke beslemesi ile bağlantısı kesilmiş olmalıdır.
- Pil güvenle bertaraf edilmelidir.

Lazer Güvenlik Bilgileri
Bu üründeki lazer sensörü, Sınıf 1 lazer ürünlerine yönelik IEC 60825-1: 2014 
Standardını karşılamaktadır. Lütfen
kullanım sırasında doğrudan göz temasından kaçının.
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Ürüne Genel Bakış

Not: Kullanım kılavuzundaki ürün, aksesuar ve kullanıcı arayüzü çizimleri yalnızca referans amaçlı 
olarak sağlanmıştır. Ürün iyileştirmeleri nedeniyle asıl ürün ve işlevler farklılık gösterebilir.

Temizlik Robotu

Önceden Takılı  Aksesuarlar

Diğer Aksesuarlar



11

Temizlik Robotu

Açmak veya kapatmak için 3 saniye basılı tutun. Temizliği başlatmak veya 
açıkken duraklatmak için düğmeye basın.
Çalışırken duraklatmak için basın
Temizlik robotunu şarj etmek üzere çok yönlü istasyona geri döndürmek için 
temizlik robotu durdurulmuş durumdayken basın
Çok yönlü istasyona geri dönerken yerleşmeyi durdurmak için basın
Çocuk kilidini etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için üç saniye basılı tutun

Gösterge
Beyaz ışık: Temizliyor/Temizlik tamamlandı/Tamamen şarj oldu
Yanıp sönen beyaz ışık: Şarj için istasyona geri dönüyor/Yeniden konumlanıyor/
Aygıt yazılımı güncelleniyor
Çok yavaşça yanıp sönen beyaz ışık: Şarj oluyor
Turuncu ışık: Wi-Fi bağlantısı kesildi
Yanıp sönen turuncu ışık: Hata/Bağlantı bekleniyor/Wi-Fi’a bağlanılıyor
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Temizlik Robotu
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Çok Yönlü İstasyon
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Çok Yönlü İstasyon
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Nasıl Kurulur

Koruyucu Kılıfları Çıkartma

Yan Fırçayı ve Paspas Grubunu Takma

Not: Uzatma hortumunu elektrikli fırça çubuğu veya mini elektrikli fırça ile kullanmayın.

Temizlik robotunu kullanmadan önce her iki
taraftaki 1 ve 2 koruyucu şeritleri ve 3, 4 ve
5 koruyucu filmleri çıkarın.

Yan fırçayı ve paspas grubunu gösterildiği
şekilde sırayla takın. “Klik” sesi duyduğunuzda
yerinde düzgün şekilde takılmıştır.
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Çok Yönlü İstasyonu Yerleştirme

Yıkama Haznesi Genişleticinin Takılması

Çok yönlü istasyonu duvara dayayın veya ahşap ya da
karo gibi düz ve sert bir zemine yerleştirin.
· Yüksekliği 0,82 metreden, uzunluğu 1,93 metreden 
ve genişliği 0,44 metreden fazla olan boş bir hacmin
mevcut olduğundan emin olun. Çok yönlü istasyonun
bir prizin yakınında, Wi-Fi sinyalinin güçlü olduğu bir 
alanda olmasını sağlayın.

· Yıkama haznesi genişleticiyi çok yönlü istasyona 
çizimde gösterilen yönde takın.
· Yıkama haznesi genişleticinin çok yönlü istasyona 
tam oturduğundan ve alt yüzeyin eşit olduğundan 
emin olun.
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Güç Kaynağına Bağlama

Temizlik Robotunu Yerleştirme

Çok yönlü istasyonu uygun bir alana 
yerleştirin, kablo setini bağlayın ve kablo setini 
bir prize takın.
Not: Gösterge beyaz renkte yanana kadar 
kablo setinin konnektörünü çok yönlü 
istasyonun güç bağlantı noktasına sıkıca takın.

·Kullanmadan önce temizlik robotunu açmak 
için temizlik robotunun üzerindeki düğmesini 
üç saniye basılı tutun.
·Temizlik robotu açıldıktan sonra çok yönlü
istasyona yerleştirin, ardından temizlik robotunun 
ve istasyonun üzerindeki şarj temas noktalarının 
tamamen hizalandığından emin olun.
·Şarjın başladığını belirten sesli uyarıyı 
duyduğunuzda temizlik robotu çok yönlü 
istasyona başarıyla bağlanmış demektir.
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Notlar:

Temiz Su Haznesine Su Ekleme

· Temizlik robotunu ilk kez kullanmadan önce tamamen şarj etmeniz önerilir.
· Temizlik robotu düşük pil düzeyi nedeniyle açılamazsa bir süre şarj olması için çok    
yönlü istasyona elle yerleştirin.
· Temizlik robotu şarj olurken otomatik olarak açılır ve kapatılamaz.

·Kullanmadan önce temizlik robotunu açmak için temizlik robotunun üzerindeki 
düğmesini üç saniye basılı tutun.
·Temizlik robotu açıldıktan sonra çok yönlü
istasyona yerleştirin, ardından temizlik robotunun ve istasyonun üzerindeki şarj temas 
noktalarının tamamen hizalandığından emin olun.
·Şarjın başladığını belirten sesli uyarıyı duyduğunuzda temizlik robotu çok yönlü 
istasyona başarıyla bağlanmış demektir.
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Mi Home/Xiaomi Home Uygulamasına Bağlanma

Bu ürün Mi Home/Xiaomi Home uygulaması* ile çalışır. Cihazınızı kontrol etmek 
ve diğer akıllı ev cihazlarıyla etkileşime geçmek için Mi Home/Xiaomi Home 
uygulamasını kullanın.

QR kodunu tarayarak uygulamayı indirin ve yükleyin. Uygulama
zaten yüklüyse bağlantı kurulum sayfasına yönlendirilirsiniz.
Dilerseniz uygulamayı indirip yüklemek için uygulama mağazasında
“Mi Home/Xiaomi Home” ifadesini arayın.

Mi Home/Xiaomi Home uygulamasını açın, sağ üstteki    
simgesine dokunun ve cihazınızı eklemeye yönelik istemleri 

izleyin.

* Uygulamanın Avrupa’daki (Rusya hariç) adı Xiaomi Home’dur.
Cihazınızda görüntülenen uygulama adı varsayılan olarak 
kabul edilmelidir.

Notlar:
· Temizlik robotu Mi Home/Xiaomi Home uygulaması ile çalışır, 
Android 9.0 ve iOS 12.0 veya sonraki sürümleri destekler.
· Yalnızca 2,4 GHz Wi-Fi ağları desteklenir.
· Uygulamanın sürümü güncellenmiş olabilir. Lütfen mevcut 
uygulama sürümüne ilişkin talimatları uygulayın.
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Wi-Fi Sıfırlama
Temizlik robotu yönlendiricinin sıfırlanması, şifrenin unutulması veya farklı 
nedenlerle ağa bağlanamıyorsa aşağıdaki adımları takip edin:
1. Wi-Fi göstergesini görebilmek için temizlik robotunun kapağını açın.
2. Temizlik robotunun ağ yapılandırmasını beklediğini belirten bir sesli bildirimi 
duyana kadar       ve        düğmelerini aynı anda 7 saniye basılı tutun.
3. Wi-Fi göstergesi yanıp sönmeye başladıysa Wi-Fi başarıyla sıfırlanmıştır.

Açma/Kapatma
· Temizlik robotunu açmak için    düğmesini üç saniye basılı tutun. Temizlik 
robotundaki gösterge yandığında temizlik robotu bekleme moduna girmiş demektir.
· Temizlik robotu duraklatıldığında ve şarj edilmediğinde kapatmak için    

düğmesini üç saniye basılı tutun.
Not: Temizlik robotu şarj olurken otomatik olarak açılır ve kapatılamaz.

Hızlı Harita Oluşturma
· Ağı ilk kez yapılandırdıktan sonra hızlı harita oluşturmak için uygulamadaki talimatları 
takip edin, temizlik robotu temizlik yapmadan harita oluşturmaya başlayacaktır.
· Harita oluşturma süreci temizlik robotu çok yönlü istasyona döndüğünde 
tamamlanır ve harita otomatik olarak kaydedilir.
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Notlar:
· Temizlik robotunun tamamen şarj olduğundan ve çalışmaya çok yönlü 
istasyondan başladığından emin olun.
· Harita oluşturma öncesinde yerdeki eşyaları kaldırın, odaların kapılarını açın ve 
ardından temizlik robotunun girmesinin uygun olmadığı alanlara engel koyun.
· Harita oluşturma sırasında temizlik robotunun peşinden gitmeyin, hareket 
ettirmeyin veya müdahale etmeyin, ayrıca çok yönlü istasyonu hareket ettirmeyin.
· Harita oluşturma sonrasında temizlik robotunun sıkışabileceği veya 
çizilebileceği alanlar gibi temizlik robotunun girmesinin uygun olmadığı alanlara 
sanal duvarlar veya kısıtlı alanlar belirleyin.
 · Temizlik robotunun takılmasını önlemek için uzun tüylü veya püsküllü halıların 
bulunduğu alanlara sanal duvarlar veya kısıtlı alanlar belirleyin.
· Halının ıslanmasını önlemek için paspaslamadan önce halı kaplı alanları hariç 
tutmak üzere sanal duvarlar veya kısıtlı alanlar oluşturun.

Duraklatma
Temizlik robotu çalışırken duraklatmak için bir düğmeye basın.
Not: Temizlik robotu duraklatıldığında kaldırmayın veya hareket ettirmeyin. Aksi 
takdirde temizlik robotunun çok yönlü istasyona geri dönmesini engelleyebilecek 
konumlandırma hataları oluşabilir veya haritanın kaybolmasına neden olabilir.
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Uyku Modu

Temizlik robotu duraklatıldıktan 10 dakika sonra otomatik olarak uyku moduna 
girer ve göstergesi kapanır. Uyandırmak için temizlik robotunun üzerindeki 
herhangi bir düğmeye basın.
Not: Temizlik robotu 12 saat uyku modunda kaldıktan sonra otomatik olarak kapanır.

Temizliğe Devam Etme

Temizlik işlemi sırasında şarj azalmaya başlarsa temizlik robotu şarj olmak için 
otomatik olarak çok yönlü istasyona döner. Temizlik robotu düzgün şekilde şarj 
olduğunda temizliğe kaldığı yerden devam eder.

Çocuk Kilidi Ayarları

Çocuk kilidini etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için temizlik robotunun 
üzerindeki düğmesini üç saniye basılı tutun.
Not: Çocuk kilidi işlevi etkinleştirildiğinde temizlik robotu üzerindeki düğmeler 
çalışmaz. Bunun yerine temizlik robotunu uygulama üzerinden kontrol edebilirsiniz.
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Toz Boşaltma

Temizlik robotu süpürme ve paspaslama, paspaslama öncesinde süpürme veya 
süpürme görevini tamamladıktan sonra şarj olmak üzere çok yönlü istasyona 
otomatik olarak geri döndüğünde çok yönlü istasyon toz haznesini otomatik olarak 
boşaltmaya başlayacaktır.

Notlar:
· Temizlik robotu paspas pedlerini temizlemek üzere yarı yoldan çok yönlü istasyona 
geri dönerse istasyon toz haznesini otomatik olarak boşaltmaz.
· Uygulamada otomatik toz boşaltma işlevi devre dışı bırakılırsa çok yönlü istasyon 
toz haznesini otomatik olarak boşaltmaz.
· Otomatik toz boşaltma sıklığını uygulamadan değiştirirseniz çok yönlü istasyon 
tozu belirlenen sıklıkta boşaltacaktır.
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Süpürme ve Paspaslama

Temizliği Başlatma
· Çalıştırmadan önce paspas grubunun ve diğer gerekli 
parçaların temizlik robotuna takıldığından ve temiz su 
haznesine su eklendiğinden emin olun.
· Uygulamadan süpürme ve paspaslama modunu seçin ve 
temizlik robotunu istasyondan çalıştırmak için uygulamayı 
kullanın veya temizlik robotu üzerindeki düğmesine 
basın. Ardından, temizlik robotu en uygun temizlik rotasını planlar ve oluşturulan 
haritaya göre temizlik işlemini gerçekleştirir.
Notlar:
· Temizlik robotu çalışmadan önce paspas pedlerini nemlendirir, lütfen bekleyin.
· Başlamadan önce çok yönlü istasyonun güce bağlı olduğundan ve temizlik 
robotunun çok yönlü istasyona bağlı olduğundan emin olun.
· Temizlik robotunun süpürme ve paspaslama tamamlandıktan sonra çok 
yönlü istasyona geri dönebilmesi için temizlik robotunun çok yönlü istasyondan 
başlayarak çalıştığından emin olun. Temizlik sırasında çok yönlü istasyonu, temiz 
su haznesini, kirli su haznesini veya yıkama haznesini hareket ettirmeyin.
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· Çok yönlü istasyon, paspas pedini sıcak suyla yıkama işlevini destekler; bunu 
uygulamada etkinleştirebilirsiniz. Etkinleştirildiğinde, sıcak sudan yanmayı önlemek 
için yıkama haznesinin üzerindeki su çıkışına dokunmayın.

Paspas pedlerini temizlemek için yarı yoldan otomatik geri dönme

Temizlik sırasında temizlik robotu belirli bir alanı 
temizledikten sonra paspas pedlerini yıkamak için 
otomatik olarak çok yönlü istasyona geri dönebilir. Paspas 
pedleri yıkandıktan sonra temizlik robotu temizlik işine 
devam eder.

Otomatik toz boşaltma, paspas pedi temizleme ve havayla kurutma
Temizlik robotu temizlik görevini tamamlayıp çok yönlü 
istasyona şarj olmak için geri döndüğünde çok yönlü 
istasyon tozu otomatik olarak boşaltmaya başlayacak ve 
paspas pedlerini temizleyip havayla kurutacaktır.

Kirli su haznesini temizleme
Paspas pedleri temizlenip havayla kurutulduktan sonra kokuyu önlemek için kirli 
su haznesini zamanında temizleyin.
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Süpürme
Uygulamada süpürme modunu seçin, ardından temizliği başlatmak için 
uygulamayı kullanın veya temizlik robotunda düğmesine basın, böylece 
temizlik robotu paspas grubunu yukarı kaldıracak ve çok yönlü istasyondan 
süpürmeye başlayacaktır. Süpürmeyi tamamladıktan sonra toz haznesini 
otomatik olarak boşaltmak üzere çok yönlü istasyona geri dönecektir.

Notlar: Paspas grubu takılı değilse temizlik robotu çalışmaya başladıktan sonra 
otomatik olarak süpürme işlemi yapar.
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Paspaslama
Çalıştırmadan önce paspas grubunun ve diğer gerekli parçaların temizlik 
robotuna takıldığından ve temiz su haznesine su eklendiğinden emin olun. 
Uygulamadan paspaslama modunu seçin, ardından temizliği başlatmak 
için uygulamayı kullanın veya temizlik robotu üzerindeki düğmesine 
basın. Ardından, temizlik robotu önce paspas pedlerini otomatik olarak 
nemlendirecek ve paspaslamayı başlatmak üzere çok yönlü istasyondan 
ayrılacaktır. Paspaslamayı tamamladıktan sonra paspas pedlerini yıkamak ve 
havayla kurutmak için çok yönlü istasyona geri dönecektir.

Paspaslamadan önce süpürme
Başlatmadan önce paspas grubunun temizlik robotuna takıldığından ve temiz 
su haznesine su eklendiğinden emin olun. Uygulamada paspaslamadan önce 
süpürme modunu seçin, ardından temizlik görevini başlatmak için uygulamayı 
kullanın veya temizlik robotunda düğmesine basın, böylece temizlik robotu 
süpürmek üzere paspas grubunu yukarı kaldıracaktır. Süpürmeyi tamamladıktan 
sonra tozu otomatik olarak boşaltmak ve paspas pedlerini ıslatmak için çok yönlü 
istasyona geri dönecek ardından paspaslamaya başlamak üzere paspas grubunu 
aşağı indirecektir.
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Temizlik robotunu iyi durumda tutmak üzere rutin bakım yapmak amacıyla aşağıdaki 
tabloya başvurulması önerilir.

Bakım ve Onarım
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Tek Kullanımlık Torbayı Değiştirme
1. Tek kullanımlık torba dolduğunda kapağı toz haznesi açıklığından çekip çıkarın. 
Kolu kullanarak tek kullanımlık torbayı çıkarın ve atın.

Not: Toz ve birikintilerin kazara dökülmesini önlemek için tek kullanımlık torbanın 
kolunu çekerek sızdırmaz duruma getirin.

2. Filtredeki tozu temizlemek için 
kuru bez kullanın.

3. Yeni tek kullanımlık torbayı gösterildiği gibi 
takın ve torbanın kolunu yuvaya yerleştirin.
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Temiz ve Kirli Su Haznelerinin Temizlenmesi

4. Toz haznesi kapağını tekrar yerleştirin; “klik” sesini duyduğunuzda yerine düzgün şekilde takılmıştır.

Not: Temiz su haznesindeki şamandıra ve kirli su haznesindeki şamandıra küresi hareketli
parçalardır. Hasar görmelerini önlemek için bunları temizlerken fazla kuvvet uygulamayın.

1. Temiz ve kirli su haznelerini çıkarın,
kapaklarını açın ve kirli suyu boşaltın.

2. Hazneleri tamamen yıkamak 
için temiz su kullanın, ardından 
hazneleri çok yönlü istasyona tekrar 
yerleştirmeden önce haznelerin dış 
kısımlarını silip kurulayın.



31

Yıkama Haznesi ve Yıkama Haznesi Tabanının Temizlenmesi

1. Yıkama haznesini sökün ve musluk suyu kullanarak fırçayla temizleyin.

Not: Günlük kullanım veya temizlik sırasında çok yönlü istasyonu eğmeyin. Yıkama haznesi
tabanında su birikirse bezle kurulayın.

2. Yıkama haznesinin tabanını kuru bir bezle silin, ardından yıkama haznesini tekrar çok yönlü istasyona 
takın. Su borusunun, yıkama haznesinin oluğunun içinde olduğundan emin olun, aksi durumda normal 
kullanımı etkileyebilir.
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Sensörler ve Şarj Temas Noktalarının Temizlenmesi

Temizlik robotundaki tüm sensörleri ve şarj temas noktalarını temizlemek için 
yumuşak bir bez kullanın:
· Temizlik robotunun altındaki uçurum sensörleri.
· Temizlik robotunun arkasındaki şarj temas noktaları.
· Temizlik robotunun üst kısmında bulunan LDS lazer sensörü.
· Temizlik robotunun ön kısmında bulunan tampon ve hat lazer sensörü.
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Fırçayı Temizleme
· Temizlik robotunu ters çevirin ve fırça kapağını çıkarmak için klipsleri sıkın. 
Fırçayı kaldırın, iki uçtaki yatakları çıkarın ve fırçanın milini temizleyin.
· Fırçanın etrafına dolanmış saçları kesmek için makas kullanın ve kalıntıları temizleyin.
· Fırça yatağını, fırçayı ve fırça kapağını tekrar takın, ardından yerlerine oturtun.

DİKKAT: Fırçaya çok fazla miktarda veya çok sıkı bir şekilde saç dolaştıysa saçları zorla
çekmeyin, fırçaya zarar verebilirsiniz.
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Otomatik Kıl Kesme Fırçasının Temizlenmesi

1. Fırça kapağını ve otomatik kıl kesme fırçasını çıkarın.
2. Çıkarılabilir uç kapağını çıkarın.
3. Fırçanın iki ucunu ve tarak dişlerinin boşluklarını uygun aletlerle temizleyin.
4. Çıkarılabilir uç kapağını geri takın ve ardından otomatik kıl kesme fırçasını ve 
fırça kapağını yeniden takın. Sıkıca sabitlendiklerinden emin olun.

Notlar:
· Fırça yatağını suyla temizlemeyin.
· Otomatik kıl kesme fırçasına çok sayıda saç dolaşmışsa, toz haznesinin ve tek kullanımlık torbanın 
dolu olup olmadığını kontrol edin. Doluysa normal otomatik boşaltma işlevini sağlamak için toz 
haznesini boşaltın ve tek kullanımlık torbayı zamanında değiştirin.
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Yan Fırçayı Temizleme
1. Temizlik robotunu ters çevirin, yan fırçayı yukarı çekip çıkarın ve temizleyin.
2. Yan fırçayı temizlik robotuna tekrar takın.

Küçük Tekerleğin Temizlenmesi
1. Temizlik robotunu ters çevirin ve küçük tekerleği çekerek çıkarın.
2. Tekerlek ve milde bulunan saç, kir ve diğer birikintileri temizleyin.
3. Küçük tekerleği geri takın ve yerine oturana kadar bastırın.

Notlar:
· Gerekirse küçük bir tornavida gibi bir alet kullanarak küçük tekerleğin milini nazikçe iterek çıkarıp 
küçük tekerleği temizleyebilirsiniz.
· Tekerlek suyla temizlenip kuruduktan sonra tekrar takılabilir.
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Toz Haznesi ve Filtreyi Temizleme
1. Toz haznesini çıkarmak için toz haznesi serbest bırakma düğmesini basılı tutun, 
filtreyi filtre klipsinden ayırın ve toz haznesini boşaltın. Gerekirse toz haznesini 
durulayabilirsiniz.

2. Tozu temizlemek için filtre çerçevesine hafifçe vurun 
veya filtreyi musluk suyuyla temizleyin.
Notlar:
· Filtreyi fırça veya parmaklarınız gibi sert bir nesne ile 
temizlemeye çalışmayın.
· Sık durulama önerilmez, aksi durumda filtre zarar görebilir.
· Toz haznesi ve filtreyi temizlemek için sadece temiz su kullanın.
Deterjan kullanmayın.
3. Tekrar takmadan önce toz haznesini ve filtreyi 
tamamen kurutun.
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Paspas Pedini Değiştirme

Paspas pedini paspas pedi tutucusundan 
sökün ve yenisiyle değiştirin.

Çok Yönlü İstasyonun Temizlenmesi
Şarj temas noktalarını, otomatik boşaltma 
çıkışlarını ve çok yönlü istasyonun sinyal alanını 
yumuşak, kuru bir bezle silin.

Pil Bakımı
Temizlik robotu yüksek performanslı lityum iyon pil paketi içerir. En iyi pil 
performansını korumak için günlük kullanımda yeterince şarj olduğundan emin olun.
Not: Temizlik robotu uzun süre kullanılmayacaksa kapatın ve kaldırın. Pilin 
aşırı boşalmasını engellemek için temizlik robotu en az üç ayda bir tekrar şarj 
edilmelidir.
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WEEE İmha ve Geri Dönüşüm Bilgileri

Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, elektrikli ve elektronik ekipman 
atıklarıdır ve bunların sınıflandırılmamış evsel atıklarla birlikte 
atılmaması gerekir. Bunun yerine ekipman atıklarınızı, elektrikli 
ve elektronik ekipman atıklarının geri dönüşümü için devlet veya 

yerel makamlar tarafından belirlenmiş bir toplama noktasına teslim ederek 
insan sağlığını ve çevreyi korumanız gerekir. Doğru imha ve geri dönüşüm, 
çevre ve insan sağlığı üzerindeki olası olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı 
olur. Söz konusu toplama noktaları ve bu tür toplama noktalarının koşul ve 
şartları ile ilgili daha fazla bilgi için lütfen kurulumcuya veya yerel makamlara 
başvurun.
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Daha fazla bilgi için lütfen www.mi.com’u ziyaret edin
Üretici: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adres: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi’erqi Middle Road, Haidian 
District, Beĳing, 100085,China
Çin’de üretilmiştir

İthalatçı Firmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla İlhan Cd. No:22 34750 Ataşehir İstanbul
Telefonu: (0 216) 469 55 55
Yetkilinin İmzası: 
Firmanın Kaşesi:
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Kullanılması Planlanan Ülkeler
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AB Uygunluk Beyanı

Xiaomi Communications Co., Ltd., radyo ekipmanı tipi D109GL ürününün 
2014/53/EU sayılı Direktife uygun olduğunu beyan etmektedir. AB uygunluk 
beyanının tam metnine şu adresten ulaşılabilir:

http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Ayrıntılı e-kılavuz için lütfen www.mi.com/global/service/userguide adresine 
gidin.
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Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, elektrikli ve elektronik 
ekipman atıklarıdır (2012/19/EU sayılı direktifte WEEE olarak 
belirtilmiştir) ve bunların sınıflandırılmamış evsel atıklarla 
birlikte atılmaması gerekir.
Bunun yerine ekipman atıklarınızı, elektrikli ve elektronik 

ekipman atıklarının geri dönüşümü için devlet veya yerel makamlar 
tarafından belirlenmiş bir toplama noktasına teslim ederek insan sağlığını 
ve çevreyi korumanız gerekir. Doğru imha ve geri dönüşüm, çevre ve 
insan sağlığı üzerindeki olası olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı 
olur. Söz konusu toplama noktaları ve bu tür toplama noktalarının koşul 
ve şartları ile ilgili daha fazla bilgi için lütfen kurulumcuya veya yerel 
makamlara başvurun.

Geri Dönüşüm
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Bir Xiaomi tüketicisi olarak, belirli koşullar altında ek garantilerden 
yararlanırsınız. Xiaomi, ulusal tüketici yasanız tarafından sağlanan 
yasal garantilerin yerine değil, bunlara ek olan özel tüketici garantisi 
avantajları sunar. Yasal garantilerle ilgili süre ve koşullar, ilgili yerel yasalar 
tarafından sağlanmaktadır. Tüketici garantisi avantajları hakkında daha 
fazla bilgi için lütfen Xiaomi’nin http://www.mi.com/global/service/
warranty/ adresindeki resmi web sitesine bakın. Yasalarca yasaklanan 
veya Xiaomi tarafından farklı şekilde taahhüt edilen durumlar haricinde 
satış sonrası hizmetler ilk satın alım ülkesi veya bölgesi ile sınırlı olacaktır. 
Tüketici garantisi kapsamında, yasaların izin verdiği azami ölçüde Xiaomi, 
kendi takdirine bağlı olarak ürününüzü onaracak, kötüye kullanım 
veya kullanıcının ihmali ya da hatasından kaynaklanan hasarlar garanti 
kapsamında değildir. Satış sonrası hizmet için iletişim kurulacak kişi, 
Xiaomi’nin yetkiili servis ağındaki herhangi bir kişi, Xiaomi’nin yetkili 
distribütörleri veya ürünleri size satan nihai tedarikçi olabilir. Şüpheye 
düşmeniz halinde lütfen Xiaomi’nin belirleyeceği ilgili kişiyle iletişime 
geçin. Mevcut garantiler Hong Kong ve Tayvan’da geçerli değildir. 
Xiaomi tarafından usulüne uygun şekilde ithal edilemeyen ve/veya 

Garanti Bildirimi
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Xiaomi’den veya Xiaomi’nin resmi satıcısından usulüne uygun şekilde 
alınmayan ürünler mevcut garantilerin kapsamında değildir. Yürürlükteki 
yasalar uyarınca, ürünü sata resmi olmayan bayinin garantilerinden 
yararlanabilirsiniz. Bu nedenle Xiaomi, ürünü satın aldığınız bayi ile 
iletişime geçmenizi önermektedir.

Sorumluluk reddi: bu kullanım kılavuzundaki ürün, aksesuarlar, kullanıcı 
arabirimleri ve diğer öğelerin resimleri yalnızca referans amaçlı şematik 
diyagramlardır ve gerçek üründen biraz farklı olabilir. Bu kılavuz Xiaomi 
veya Xiaomi’nin ekosistemindeki bir kuruluş tarafından yayınlanmaktadır. 
Bu kılavuzda veya ilgili programlarda ve/veya ekipmanlarda yer alan 
yazım hataları ve yanlış bilgiler önceden haber vermeksizin değiştirilebilir. 
Bu tür değişiklikler kılavuzun en son sürümünde belirtilecektir.
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•	Cihazınızı, pilinizi, şarj cihazınızı ve aksesuarlarınızı dikkatli kullanın. 
Aşağıdaki öneriler cihazınızı çalışır durumda tutmanıza yardımcı olur.

•	Cihazı kuru tutun. Yağmur damlaları, nem ve her türlü sıvı ya da su 
buharı, elektronik devrelere zarar verebilecek mineraller içerebilir.

•	Cihazı tozlu veya kirli yerlerde kullanmayın ve saklamayın.
•	Cihazı sıcaklığın yüksek olduğu ortamlarda saklamayın. Yüksek 

sıcaklıklar cihaza veya pile zarar verebilir.
•	Cihazı soğuk yerlerde saklamayın. Cihaz tekrar normal sıcaklığına 

döndüğünde, cihazın içinde nem oluşarak cihaza zarar verebilir.
•	Cihazı kullanım kılavuzunda belirtilenden farklı bir yöntemle açmayın. 

Yetkisiz modifikasyonlar cihaza zarar verebilir ve telsiz cihazlara ilişkin 
düzenlemeleri ihlal edebilir. Cihazı ya da pili düşürmeyin, çarpmayın ya 
da sallamayın. Sert kullanım cihaza zarar verebilir.

•	Bu cihazın yüzeyini temizlemek için yalnızca yumuşak, temiz ve kuru 
bir bez kullanın.

•	Cihazı boyamayın. Boya düzgün çalışmayı engelleyebilir.
•	Cihazı mıknatıslardan veya manyetik alanlardan uzak tutun. Önemli 

verilerinizin emniyette olması için, bu verileri cihazınız, hafıza kartınız veya 
bilgisayarınız gibi en az iki farklı yerde saklayın ya da uygun bir yere yazın.

Temizlik, Bakım Ve Kullanım Hataları
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Tüketicinin Yapabileceği Bakım ve Onarım 

•	Uzun süren bir işlem sırasında cihaz ısınabilir. Çoğu zaman bu 
normaldir. Fazla ısınmayı önlemek amacıyla cihaz otomatik olarak yavaş 
çalışabilir, uygulamaları kapatabilir, şarj etmeyi kapatabilir ve gerekirse 
kendi kendini kapatabilir. Cihaz gerektiği gibi çalışmıyorsa cihazı en 
yakın yetkili servise götürün. 

Cihaz ile ilgili tüketicinin yapabileceği periyodik bir bakım veya onarım 
bulunmamaktadır. Bakım ve onarım ihtiyacınız olması durumunda Yetkili 
Servis listesinde bulunan noktalardan destek alabilirsiniz.
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Taşıma ve Nakliye Sırasında
Dikkat Edilecek Hususlar

•	Cihazınızı taşımadan önce tüm bağlantılarının sonlandırıldığından ve 
bağlı kablolarının çıkartıldığından emin olmanız gerekmektedir.

•	Paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini kullanın.
•	Cihazı kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği esnasında 

sarsmamaya, darbe, ısı, rutubet ve tozdan zarar görmemesine özen 
gösteriniz.
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Bir Xiaomi tüketicisi olarak, belirli koşullar altında ek garantilerden 
faydalanırsınız. Xiaomi, ulusal tüketici yasalarınız tarafından sağlanan 
yasal garantilerin yerine değil, bunlara ek olarak sağlanan özel tüketici 
garantisi avantajları sunar. Yasal garantilerle ilgili süre ve koşullar ilgili 
yerel yasalar tarafından sağlanır. Tüketici garantisiyle sunulan avantajlar 
hakkında daha fazla bilgi edinmek için lütfen Xiaomi resmi Web sitesine 
başvurun:
htpps://www.mi.com/en/service/warranty/.Yasalarla engellendiği veya 
Xiaomi’nin farklı vaatlerde bulunduğu durumlar haricinde, satış sonrası 
hizmetler ilk satın alımın yapıldığı ülke veya bölge sınırlı olacaktır. Tüketici 
garantisi kapsamında ve yasaların izin verdiği ölçüde Xiaomi, kendi 
takdirine bağlı olarak ürününüzü onarır, değiştirir veya iade eder. Normal 
aşınma ve yıpranma, mücbir sebepler, kullanıcı ihmali veya kusurundan 
kaynaklanan kötüye kullanım veya zararlar garanti kapsamında yer almaz. 
Satış sonrası hizmet için irtibat kişisi, Xiaomi yetkili servis ağında çalışan 
herhangi bir kişi, Xiaomi yetkili dağıtıcıları veya ürünleri satın aldığınız 
nihai satıcı olabilir. Emin değilseniz lütfen Xiaomi’nin Belirleyebileceği 
ilgili kişiyle iletişime geçin.
Mevcut garantiler Hong Kong ve Tayvan’da geçerli değildir.

Tüketici Hakları
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Usulünce ithal edilmemiş ve/veya Xiaomi tarafından usulüne uygun 
üretilmemiş ve/veya Xiaomi veya Xiaomi’nin resmi satıcısından usulüne 
uygun olarak alınmamış ürünler, bu garantiler kapsamında değildir. 
Yürürlükteki yasalara göre, ürünün satışını yapmış olan, resmi olmayan 
satıcıların sunduğu garantilerden yararlanabilirsiniz. Bu nedenle, Xiaomi 
sizi ürünü satın aldığınız satıcıyla iletişim kurmaya davet ediyor.
Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.
Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda 
satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir 
ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya 
yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu 
hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.
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Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici 
veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici 
malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin 
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, 
üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.
Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak 
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici 
işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici 
Mahkemesine başvurabilir.

Ürünün Ticaret Bakanlığı’nca tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 10 yıldır.  
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Teknik Servis Listesi
Yetkili servis noktaları için www.doramobile.com adresini ziyaret 
ediniz. Saat 09:00 ve 18.00 saatleri arasında) Doğrudan bu numarayı 
çevirerek, ürününüzü bizlere gönderebilir veya size en yakın Yetkili Servis 
telefonunu alabilir veya arzu ettiğiniz hizmeti talep edebilirsiniz. Güncel 
Yetkili Servislerimiz için lütfen Çağrı Merkezi Numaramızı arayınız.

Servis Bilgi Sistemi
https://www.servis.gov.tr/ Adresinden yetkili servis listelerine ulaşabilirsiniz.
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GARANTİ BELGESİ
Üretici Firmanın:
Üretici: Xiaomi Communications 
Co., Ltd. 
İmalatçı: Tiinlab Corporation
(bir Mi Ekosistemi şirketi)
Adres: No. 3333, Liuxian Avenue, 
Tower A, 35th Floor, Tanglang City, 
Nanshan District, Şenzen, Çin
İthalatçı Firmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla 
İlhan Cd. No:22 34750 Ataşehir 
İstanbul
Telefonu: (0 216) 469 55 55
e-posta: dora@doramobile.com
Yetkilinin İmzası: 
Firmanın Kaşesi:

Satıcı Firmanın:

Ünvanı:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayısı:

Teslim Tarihi ve Yeri:

Yetkilinin İmzası:

Firmanın Kaşesi:
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Malın
Cinsi:Robot Vacuum X20 Max EU- 
Temizlik Robotu X20 Max
Markası: Xiaomi
Modeli: D109GL

Garanti Süresi: 2 yıl
Azami Tamir Süresi: 20 iş günü
Bandrol ve Seri No:

GARANTİ ŞARTLARI

1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. (Bu 
süre 2 yıldan az olamaz)
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11’inci maddesinde yer alan; 
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme,
haklarından birini kullanabilir.
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4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik 
masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret 
talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici 
ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve 
ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;

- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 
tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini 
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.
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6) Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala 
ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti 
süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. 
Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; 
malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin 
kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan 
arızalar garanti kapsamı dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Ticaret 
Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.
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Notlar:
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